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Sicherheitshinweise für den STAINLESS PILOT
STOP REDDING 30 CALIBER
Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des STAINLESS PILOT STOP REDDING 30 CALIBER. Dieser Pilot Stop
wurde entwickelt, um eine präzise und sichere Nutzung zu gewährleisten. Bitte lies die folgenden
Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um sicherzustellen, dass du das Produkt sicher verwendest und potenzielle
Gefahren vermeidest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Bedienungsanleitung vor der Verwendung vollständig gelesen hast.
Verwende das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Bei Anzeichen von Beschädigungen das Produkt nicht verwenden und den Hersteller kontaktieren.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende immer Schutzhandschuhe, um Verletzungen an den Händen zu vermeiden.
Trage eine Schutzbrille, um deine Augen vor möglichen Partikeln zu schützen, die während der Nutzung
entstehen können.
Arbeite in einem gut belüfteten Bereich, um das Einatmen von Staub oder Dämpfen zu vermeiden.
Achte darauf, dass der Arbeitsbereich frei von Hindernissen ist, um Stürze oder Unfälle zu vermeiden.
Verwende das Produkt nicht unter dem Einfluss von Alkohol oder anderen Substanzen, die deine
Urteilsfähigkeit beeinträchtigen könnten.

Anweisungen für Installation und Nutzung
Stelle sicher, dass das Werkzeug, mit dem du den Pilot Stop verwendest, für die Verwendung mit einem
30 Caliber (.308) geeignet ist.
Befestige den Pilot Stop sicher am Werkzeug, bevor du mit der Arbeit beginnst.
Überprüfe vor jeder Nutzung, ob der Pilot Stop fest sitzt und keine sichtbaren Schäden aufweist.
Beginne mit einer niedrigen Geschwindigkeit, um die Kontrolle über das Werkzeug zu behalten.
Halte immer beide Hände am Werkzeug, um die Stabilität zu gewährleisten.
Nach der Verwendung, reinige den Pilot Stop gründlich, um Ablagerungen zu entfernen und die
Lebensdauer zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung von Metallabfällen.
Stelle sicher, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung
zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung kannst du dich an den Hersteller wenden. Achte darauf, alle relevanten
Informationen über das Produkt bereitzuhalten, einschließlich der Modellnummer und des Kaufdatums.

Bitte beachte, dass du auch Informationen über Rückrufe und Sicherheitswarnungen auf der EU Safety Gate
Plattform finden kannst. Halte dich über mögliche Rückrufe auf dem Laufenden, um sicherzustellen, dass du ein
sicheres Produkt verwendest.



Safety Instruction Guide for STAINLESS PILOT
STOPS REDDING 30 CALIBER STAINLESS PILOT
STOP
Introduction
Thank you for choosing the STAINLESS PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER STAINLESS PILOT STOP. This guide
provides essential safety instructions and information to ensure the safe and effective use of this product.
Please read this guide carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used only for its intended purpose.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the product for any signs of damage or wear before each use.
If you encounter any unsafe conditions or product failures, discontinue use immediately and report the
issue to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, when
using the product.
Do not use the product in wet or damp conditions to avoid electrical hazards.
Avoid using excessive force when operating the product to prevent injury or damage.
Ensure that the work area is welllit and free from clutter to minimize the risk of accidents.
Do not modify the product in any way, as this may compromise its safety and effectiveness.

Instructions for Installation and Usage

Installation1.

Ensure that you have all necessary tools and equipment before starting the installation.
Follow the manufacturer's instructions for attaching the STAINLESS PILOT STOP to your reloading
setup.
Make sure all connections are secure before proceeding.

Usage2.

Use the STAINLESS PILOT STOP only with compatible reloading equipment.
When deburring flash holes, apply gentle pressure and allow the tool to perform its function
without forcing it.
After use, clean the product to remove any debris or residue to maintain its performance.

Disposal Instructions
Dispose of the STAINLESS PILOT STOP in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options if available.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the STAINLESS PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER STAINLESS PILOT
STOP, please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Important Notes

Always stay informed about product recalls and safety updates through the EU’s Safety Gate platform.
Report any unsafe products or incidents to the relevant authorities to help ensure consumer safety.
This product is designed for adult use only. Keep it away from children and ensure that it is used
responsibly.

By following these safety instructions, you can help ensure a safe and effective experience with your STAINLESS
PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER STAINLESS PILOT STOP. Thank you for your attention to safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Detenedor de Piloto de Acero Inoxidable Redding
30 Caliber
Introducción
¡Gracias por elegir el Detenedor de Piloto de Acero Inoxidable Redding 30 Caliber! Este producto está diseñado
para ayudar en el proceso de desbarbado de agujeros de destello en cartuchos de munición. Para garantizar un
uso seguro y efectivo, por favor, sigue las instrucciones y pautas de seguridad que se detallan a continuación.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto esté en buen estado antes de usarlo. Inspecciona el Detenedor de Piloto en
busca de daños o desgaste.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Utiliza el Detenedor de Piloto solo para su propósito previsto. No lo uses para otras aplicaciones que no
sean las especificadas.
Siempre usa equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y guantes, durante el
uso.
Si sientes que el producto está funcionando de manera inadecuada, detén su uso inmediatamente y
busca asistencia técnica.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Riesgo de lesiones: El uso incorrecto del Detenedor de Piloto puede causar lesiones. Asegúrate de
seguir las instrucciones de uso.
Manipulación segura: Siempre sujeta el Detenedor de Piloto firmemente y evita posiciones inestables
que puedan llevar a accidentes.
Superficie de trabajo: Utiliza el Detenedor de Piloto en una superficie de trabajo estable y nivelada
para evitar deslizamientos o caídas.
No forzar el producto: Si sientes resistencia al usar el Detenedor de Piloto, no fuerces el producto.
Revisa la instalación y asegúrate de que esté correctamente alineado.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:1.

Asegúrate de que el área de trabajo esté limpia y libre de obstrucciones.
Coloca el Detenedor de Piloto en el equipo de desbarbado, asegurándote de que esté bien fijado.
Verifica que todas las piezas estén correctamente ensambladas antes de comenzar a usar el
producto.

Uso:2.

Coloca el cartucho de munición en la posición adecuada.
Activa el equipo de desbarbado siguiendo las instrucciones del fabricante.
Observa el proceso y asegúrate de que el Detenedor de Piloto esté funcionando correctamente.
Una vez completado el desbarbado, retira el cartucho con cuidado.



Instrucciones de Eliminación
Al final de la vida útil del Detenedor de Piloto, asegúrate de desecharlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de productos de acero inoxidable.
No tires el producto en la basura doméstica. Busca centros de reciclaje que acepten metales.

Información de Contacto para Más Soporte
Para consultas adicionales sobre seguridad o funcionamiento del producto, por favor, contacta a la atención al
cliente de tu distribuidor o fabricante. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de
compra para facilitar la asistencia.

Recuerda que la seguridad es una prioridad. Sigue estas instrucciones y pautas para un uso seguro y efectivo
del Detenedor de Piloto de Acero Inoxidable Redding 30 Caliber.



Guide de Sécurité pour le Bouchon Pilote en Acier
Inoxydable Redding 30 Caliber
Introduction
Merci d'avoir choisi le Bouchon Pilote en Acier Inoxydable Redding 30 Caliber. Ce produit a été conçu pour
répondre à des normes de sécurité élevées. Afin d'assurer une utilisation sûre et efficace, il est important de
suivre les instructions et recommandations de sécurité cidessous.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement dans le cadre prévu.
Garde le produit hors de portée des enfants.
Ne pas utiliser le produit si tu constates des dommages visibles.
Consulte régulièrement les mises à jour de rappel sur la plateforme Safety Gate de l'UE.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Vérifie que le Bouchon Pilote est bien adapté à ton équipement avant utilisation.
Ne pas forcer le Bouchon Pilote dans un orifice qui ne correspond pas à ses dimensions.
Évite tout contact avec des substances corrosives qui pourraient endommager le produit.
Porte des lunettes de protection et des gants lors de l'utilisation pour éviter les blessures.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que la zone de travail est propre et dégagée.
Rassemble tous les outils nécessaires pour l'installation.

Installation :2.

Insère le Bouchon Pilote dans l'orifice approprié de ton équipement.
Assuretoi qu'il est bien en place et sécurisé.

Utilisation :3.

Utilise le produit conformément aux instructions de ton équipement.
Surveille l'état du Bouchon Pilote pendant l'utilisation et remplacele si nécessaire.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jette pas le produit dans les ordures ménagères.
Suis les réglementations locales pour le recyclage des métaux.
Si le produit est endommagé, contacte un centre de recyclage approprié.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, consulte le contact fourni sur
l'emballage ou dans le manuel d'instructions.

En suivant ces directives, tu peux assurer une utilisation sécurisée et efficace du Bouchon Pilote en Acier
Inoxydable Redding 30 Caliber. Merci de ta coopération pour garantir ta sécurité et celle des autres.



Istruzioni di Sicurezza per il Prodotto: STAINLESS
PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER STAINLESS
PILOT STOP
Introduzione
Grazie per aver scelto il STAINLESS PILOT STOP di Redding. Questo prodotto è progettato per offrire prestazioni
elevate e sicurezza durante l'uso. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni di sicurezza per garantire
un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurarsi di utilizzare il prodotto in conformità con le istruzioni fornite.
Tenere il prodotto fuori dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Controllare regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni.
Segnalare qualsiasi prodotto ritenuto pericoloso alle autorità competenti.
Rimanere aggiornati sulle eventuali comunicazioni di richiamo tramite la piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Indossare sempre occhiali protettivi durante l'uso per proteggere gli occhi da schegge o detriti.
Utilizzare il prodotto solo per il calibro specificato (30 Calibro / .308).
Assicurarsi che l'area di lavoro sia ben illuminata e priva di ostacoli.
Non forzare il prodotto oltre le sue specifiche di utilizzo.
Seguire sempre le procedure di sicurezza raccomandate durante l'installazione e l'uso.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:1.

Assicurarsi che l'area di lavoro sia pulita e ordinata.
Verificare che il prodotto sia compatibile con l'attrezzatura in uso.
Fissare il prodotto in modo sicuro prima dell'uso.

Uso:2.

Utilizzare il prodotto solo come indicato nelle istruzioni.
Seguire le linee guida per il calibro specificato.
Non tentare di modificare o riparare il prodotto senza consultare un professionista qualificato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire il prodotto in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il prodotto nel normale sacco della spazzatura.
Contattare le autorità locali per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni o domande riguardanti la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il
rappresentante locale dell'UE. Assicurarsi di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni



pertinenti sul prodotto.

Grazie per aver scelto il STAINLESS PILOT STOP di Redding. La vostra sicurezza è la nostra priorità.



Bruksanvisning for STAINLESS PILOT STOPS
REDDING 30 CALIBER STAINLESS PILOT STOP
Introduksjon
Takk for at du har valgt STAINLESS PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER STAINLESS PILOT STOP. Dette produktet
er designet for å gi deg pålitelige resultater i ditt arbeid med gradverktøy for tennhettelomme. For å sikre trygg
bruk og optimal ytelse, vennligst les og følg retningslinjene i denne bruksanvisningen nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for å bruke produktet i samsvar med produsentens anbefalinger.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare grupper.
Kontroller produktet for skader før bruk. Bruk ikke et skadet produkt.
Bruk alltid passende verneutstyr under bruk, inkludert vernebriller og hansker om nødvendig.
Vær oppmerksom på at alle elektriske apparater skal være i samsvar med lokale sikkerhetsstandarder.

Spesifikke sikkerhetstiltak ved bruk
Unngå å bruke produktet i fuktige eller våte forhold.
Hold arbeidsområdet rent og ryddig for å unngå uhell.
Bruk produktet kun til det formål det er designet for.
Ikke overbelast produktet; følg produsentens spesifikasjoner for maksimal kapasitet.
Hvis du opplever unormale lyder eller vibrasjoner under bruk, stopp umiddelbart og sjekk produktet.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Les bruksanvisningen grundig før du begynner.
Samle alt nødvendig verktøy og utstyr før installasjon.

Installasjon:2.

Sørg for at arbeidsområdet er klart og fritt for hindringer.
Plasser produktet på en stabil overflate.
Følg instruksjonene for montering som er spesifikke for ditt verktøy. Se produsentens manual for
detaljer.

Bruk:3.

Når du bruker produktet, sørg for at du har et godt grep og at du står i en stabil posisjon.
Følg alle sikkerhetsprosedyrer og anbefalinger for bruk.
Etter bruk, rengjør produktet og oppbevar det på et tørt sted.

Avfallsinstruksjoner
Avfall fra produktet skal håndteres i samsvar med lokale forskrifter for avfallshåndtering.
Ikke kast produktet sammen med vanlig husholdningsavfall.
Hvis produktet er skadet eller ikke lenger i bruk, ta kontakt med lokale resirkulerings eller
avfallshåndteringstjenester for riktig avhending.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål om sikkerhet, bruk eller vedlikehold av produktet, vennligst kontakt produsenten eller din lokale
forhandler. Det er viktig å ha tilgang til korrekt informasjon for å sikre trygg bruk av produktet.

Viktig informasjon
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.
Sjekk jevnlig for oppdateringer om tilbakekallinger via EU's Safety Gateplattform.

Ved å følge disse retningslinjene kan du bidra til å sikre en trygg og effektiv bruk av STAINLESS PILOT STOPS
REDDING 30 CALIBER STAINLESS PILOT STOP. Takk for at du tar deg tid til å lese denne bruksanvisningen.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zastawki Pilotowej
Redding 30 Kaliber Stal Nierdzewna
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup Zastawki Pilotowej Redding 30 Kaliber Stal Nierdzewna. Aby zapewnić bezpieczne
użytkowanie produktu, prosimy o uważne zapoznanie się z niniejszym przewodnikiem. Został on opracowany
zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi bezpieczeństwa produktów.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Przed użyciem produktu, upewnij się, że zapoznałeś się z instrukcją obsługi i zasadami bezpieczeństwa.
Produkt przeznaczony jest wyłącznie do użytku przez osoby dorosłe. Nie należy go używać w obecności
dzieci.
W przypadku jakichkolwiek wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa, skontaktuj się z odpowiednimi
służbami.
Regularnie sprawdzaj aktualizacje dotyczące ewentualnych wycofań produktu na platformie Safety Gate
UE.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Używaj produktu wyłącznie zgodnie z jego przeznaczeniem.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i rękawice, podczas
instalacji i użytkowania.
Unikaj kontaktu z ostrymi krawędziami i innymi potencjalnie niebezpiecznymi częściami.
Przechowuj produkt w suchym miejscu, z dala od źródeł wilgoci.
Nie używaj uszkodzonego lub zniszczonego produktu.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie do użycia:1.

Sprawdź, czy wszystkie części są obecne i w dobrym stanie.
Upewnij się, że masz odpowiednie narzędzia do instalacji.

Instalacja:2.

Zainstaluj zastawkę pilotową zgodnie z instrukcjami producenta.
Upewnij się, że zastawka jest prawidłowo zamocowana i nie ma luzów.

Użytkowanie:3.

Używaj zastawki zgodnie z zaleceniami producenta.
Regularnie sprawdzaj stan zastawki, aby upewnić się, że działa prawidłowo.
W przypadku zauważenia jakichkolwiek usterek, zaprzestań używania produktu i skontaktuj się z
pomocą techniczną.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Zastawka pilotowa powinna być utylizowana zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj produktu do ogólnych odpadów. Skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje
na temat prawidłowej utylizacji.



Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W razie pytań dotyczących bezpieczeństwa produktu, zalecamy skontaktowanie się z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wskazówek. Twoje bezpieczeństwo jest dla nas najważniejsze.



STAINLESS PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER
STAINLESS PILOT STOP Turvallisuusohjeet
Johdanto
Tervetuloa STAINLESS PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER STAINLESS PILOT STOP tuotteen turvallisuusohjeisiin.
Tämä opas on suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Lue nämä ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on oikea ja yhteensopiva käyttötarkoitukseesi.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että käytät oikeita suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käytät tuotetta.
Vältä tuotteen käyttöä kosteusolosuhteissa, jotka voivat vaikuttaa sen turvallisuuteen ja toimivuuteen.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse, jos se ei toimi oikein.
Pidä työskentelyalue siistinä ja järjestettynä, jotta vältät onnettomuudet.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:1.

Varmista, että työskentelyalue on puhdas ja hyvin valaistu.
Tarkista, että kaikki tarvittavat työkalut ovat saatavilla ennen tuotteen asennusta.
Asenna tuote valmistajan ohjeiden mukaisesti, varmistaen, että kaikki osat ovat kunnolla
kiinnitettyjä.

Käyttö:2.

Käynnistä tuote vain, kun olet varma, että kaikki suojavarusteet on käytössä.
Seuraa tarkasti käyttöohjeita ja varmista, että käytät tuotetta oikealla tavalla.
Lopeta käytön jälkeen ja puhdista tuote huolellisesti.

Hävitysohjeet
Hävitä tuote paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se sisältää vaarallisia materiaaleja.
Tarkista paikalliset säännökset ja ohjeet tuotteen vastuulliselle hävittämiselle.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja tuotteesta, ota yhteyttä valmistajaan tai tarkista EU:n
turvallisuustietoalustat. On tärkeää pysyä ajan tasalla mahdollisista tuotteen takaisinvetoilmoituksista tai
turvallisuustiedoista.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita varmistaaksesi, että voit käyttää
STAINLESS PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER STAINLESS PILOT STOP tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti.



Säkerhetsinstruktioner för STAINLESS PILOT
STOPS REDDING 30 CALIBER STAINLESS PILOT
STOP
Introduktion
Tack för att du har valt STAINLESS PILOT STOPS REDDING 30 CALIBER STAINLESS PILOT STOP. Denna produkt är
avsedd för användning med 30 kaliber (.308) ammunition. För att säkerställa säker användning och långvarig
prestanda, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage innan användning.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon och annan personlig skyddsutrustning när du arbetar med denna produkt.
Se till att du är i en väl ventilerad miljö under användning.
Undvik kontakt med heta ytor och skarpa kanter.
Använd produkten endast för sitt avsedda syfte.
Kontrollera att alla anslutningar är säkra innan användning.
Hantera produkten varsamt för att undvika skador.

Instruktioner för installation och användning

Installation:1.

Kontrollera att du har alla nödvändiga verktyg och komponenter innan installation.
Följ tillverkarens anvisningar för korrekt installation av produkten.
Se till att produkten är ordentligt installerad och säkrad innan användning.

Användning:2.

Ladda endast 30 kaliber (.308) ammunition i produkten.
Följ alla säkerhetsprocedurer för avfyrning av ammunition.
Efter användning, rengör produkten noggrant för att ta bort smuts och avlagringar.

Avfallshantering
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala bestämmelser.

Kontaktinformation för vidare support
För frågor eller ytterligare information, vänligen kontakta den angivna kontaktpunkten i EU för
säkerhetsförfrågningar.



Návod k použití pro Nerezové Pilotní Zastávky
Redding 30 Caliber
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili Nerezové Pilotní Zastávky Redding 30 Caliber. Tento produkt je určen pro
bezpečné a efektivní použití při práci s nástroji na zášlehový otvor. V této příručce naleznete důležité
bezpečnostní pokyny a informace o správném používání, instalaci a likvidaci produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím si důkladně přečtěte tento návod.
Zajistěte, aby děti a zranitelné osoby neměly přístup k produktu.
Používejte produkt pouze pro jeho určený účel.
Zkontrolujte produkt před každým použitím, zda nevykazuje známky poškození.
V případě poškození nebo podezření na nebezpečnost přestaňte produkt používat a kontaktujte prodejce.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při manipulaci s nerezovými pilotními zastávkami používejte ochranné brýle a rukavice.
Zajistěte, aby pracovní prostor byl dobře osvětlený a uklizený.
Nenechávejte nástroje bez dozoru, když jsou v provozu.
Pokud se produkt dostane do kontaktu s vodou nebo jinými kapalinami, ihned ho osušte a zkontrolujte
jeho funkčnost.
Nepoužívejte produkt, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava pracovního prostoru:1.

Ujistěte se, že máte dostatek místa pro práci.
Zajistěte, aby byly všechny potřebné nástroje a materiály po ruce.

Instalace nerezových pilotních zastávek:2.

Opatrně vyjměte pilotní zastávky z obalu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny díly v pořádku a nepoškozené.
Nainstalujte pilotní zastávky podle pokynů výrobce, které jsou obvykle uvedeny na obalu nebo v
přiloženém dokumentu.

Použití nerezových pilotních zastávek:3.

Před použitím se ujistěte, že je vše správně nainstalováno a zajištěno.
Používejte nástroje pomalu a opatrně, aby nedošlo k úrazu.
Po dokončení práce důkladně zkontrolujte, zda jsou všechny nástroje a zastávky správně uloženy.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu postupujte podle místních předpisů o odpadech.
Nerezové pilotní zastávky mohou být recyklovány; zkontrolujte místní recyklační programy.
Nikdy nevyhazujte produkt do přírody nebo na veřejné prostory.



Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu ohledně produktu, obraťte se na svého prodejce
nebo výrobce. Ujistěte se, že máte při kontaktu k dispozici všechny potřebné informace o produktu.

Závěr
Dodržování těchto bezpečnostních pokynů zajistí bezpečné a efektivní používání nerezových pilotních zastávek
Redding 30 Caliber. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při práci s našimi produkty.
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